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Language Channels / Interpretation

Click Interpretation   .
Click the language that you would like to hear; 
everyone should pick; do not use the default.

Haga clic en Interpretación. Seleccione el 
idioma que le gustaría escuchar. Todos deben 
elegir una de las opciones; no utilice el idioma 
predeterminado al inicio de la reunión.

Nhấp vào Interpretation (Thông Dịch).
Chọn ngôn ngữ quý vị muốn nghe. Mỗi người 
nên chọn một ngôn ngữ; không sử dụng ngôn 
ngữ mặc định.

點擊「口譯」。  選擇您想聽到的語言。每個人都應

選擇一個語言; 不要使用預設。

 

Canales de Idiomas / Interpretación
Kênh Ngôn Ngữ/Thông Dịch
語言頻道 / 口譯



Agenda

• Welcome and 
introductions

• How reducing VMT 
benefits you

• What we heard 
from you

• What we did with 
the input

• Clarifying Questions

• Small Groups: your 
input on potential 
project types

• Next steps

• Bienvenida y 
presentaciones

• Cómo les beneficia 
reducir las millas 
recorridas por 
vehículo (VMT, por 
sus siglas en ingles)

• Lo que hemos 
escuchado de ustedes

• Qué hicimos con sus 
comentaros

• Preguntas aclaratorias

• Grupos pequeños: 
Su opinión sobre 
posibles tipos de 
proyectos

• Próximos pasos

• Chào mừng và giới 
thiệu

• Việc giảm VMT (số 
dặm xe đã đi) mang 
lại lợi ích cho quý vị 
như thế nào

• Những gì chúng tôi 
nghe được từ quý vị

• Những gì chúng tôi 
đã làm với ý kiến 
đóng góp

• Làm rõ các câu hỏi

• Nhóm nhỏ: Ý kiến 
đóng góp của quý vị 
về các loại dự án 
tiềm năng

• Các bước tiếp theo

• 欢迎辞和自我介绍

• 减少 VMT（车辆行驶
里程）对您有什么好
处

• 我们从你们那里听到
了什么

• 我们如何处理这些意
见

• 澄清疑问

• 小组讨论：您对潜在
项目类型的意见

• 下一步工作
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議程

Agenda

Chương Trình



Welcome and Introductions

Catalyze SV:
Alex Shoor

Fehr & Peers:

Taylor McAdam 

Alexandra Lee-Gardner

VTA:

Deanna Bolio

Ian Lin

Rob Swierk
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Bienvenida y presentaciones
Chào mừng và giới thiệu

欢迎辞和自我介绍

Interpreters / Intérpretes /
Thông dịch viên / 翻译
Quinn Doan
Eloisa Romo
Junting Tan

Caltrans:
Melissa Hernandez



Virtual Meeting
Reunión virtual
Cuộc họp qua mạng
虚拟会议

• Camera on? We 
welcome seeing you!

• Please mute yourself 
when not speaking :)

• Questions? Use the 
chat! VTA staff 
will answer.

• We’re recording this

• Facilitators 
taking notes

• ¿Está la cámara 
encendida? ¡Le 
damos la bienvenida!

• Silencie su micrófono 
cuando no esté 
hablando :)

• ¿Preguntas? ¡Use el 
chat! El personal de 
VTA las responderá

• Estamos grabando 
esta reunion

• Los facilitadores están 
tomando nota

• Quý vị đã mở camera 
chưa? Chúng tôi 
muốn thấy quý vị! 

• Vui lòng tắt tiếng khi 
không nói :) 

• Quý vị có câu hỏi? 
Hãy sử dụng tính 
năng chat! Nhân viên 
VTA sẽ trả lời.

• Chúng tôi đang ghi 
lại cuộc họp này

• Người hướng dẫn 
đang ghi chép

• 照相机打开了吗？我
们欢迎您的到来！

• 不发言时请保持静音）

• 如果有任何疑问？使
用聊天工具！VTA 工
作人员将回答。

• 我们正在记录

• 主持人正在做笔记
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Productive Meeting Tips
Consejos para tener una reunión productiva
Mẹo họp hiệu quả

高效會議技巧

▪ Be respectful of 

one another.

▪ Please share time 

to allow others to 

speak.

▪ Participants will 

automatically be 

muted.

▪ Disruptive 

participants may 

be removed from 

the meeting.

▪

▪ Sean respetuosos los 

unos con los otros.

▪ Por favor comparta el 

tiempo de su 

participación para 

permitir que otros 

hablen.

▪ Los participantes 

serán silenciados 

automáticamente.

▪ Los participantes que 

causen perturbaciones 

podrán ser retirados 

de la reunión.

• Hãy tôn trọng lẫn 

nhau.

• Vui lòng chia sẻ 

thời gian với người 

khác để họ có thể 

nói.

• Người tham gia sẽ 

tự động bị tắt tiếng.

• Những người tham 

gia gây cản trở có 

thể bị mời ra khỏi 

cuộc họp.

• 互相尊重。

• 請給他人發言的
時間。

• 參與者將被自動
靜音。

• 搗亂者可能會被
踢出會議。



What does VTA do?
¿Cuál es la función de VTA?
VTA làm gì?
VTA 是做什么的？

• Transit

Transporte público

Phương tiện công cộng

公交

• Construction

Construcción

Xây dựng

建设

• Planning & Funding

Planificación y financiación

Lập kế hoạch & Kinh phí

规划与筹资

7
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Workshop Goals
Objetivos del taller
Mục tiêu của buổi hội thảo

研讨会目标

• We will share the 
new program we are 
developing and 
potential projects

• You give us feedback 
on the potential 
projects and how to 
make them more 
valuable to you or 
your community

• Compartiremos el 
nuevo programa que 
estamos 
desarrollando y los 
proyectos 
potenciales.

• Ustedes nos 
brindarán su opinión 
sobre los proyectos 
potenciales y cómo 
hacerlos más 
valiosos para 
ustedes mismos o su 
comunidad.

• Chúng tôi sẽ chia sẻ 
chương trình mới mà 
chúng tôi đang phát 
triển và các dự án 
tiềm năng.We’re 
recording this

• Quý vị cung cấp cho 
chúng tôi phản hồi về 
các dự án tiềm năng 
và cách làm cho các 
dự án này có giá trị 
hơn đối với quý vị 
hoặc cộng đồng của 
quý vị.

• 我们将分享正在开发
的新计划和潜在项目。

• 您可以就潜在项目以
及如何使其对您或您
的社区更有价值向我
们提供反馈意见。



How will we use your input?
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¿Cómo usaremos sus comentarios?
Chúng tôi sẽ sử dụng ý kiến đóng góp của quý vị như thế nào?
我們將如何使用您的意見?

1. Summarize 

Resumir

Tóm Tắt

總結

2. Filter

Filtrar 

Sàng lọc

篩選並加細

Other ideas for cities, county, VTA

Otras ideas para las ciudades, el condado y VTA

Các ý tưởng khác cho các thành phố, quận và VTA

其他針對城市、縣和VTA的想法

3. Confirm

Confirmar

Xác Nhận

確認
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Demographics/Poll
Demografía/Encuestas
Nhân Khẩu Học/Thăm Dò Ý Kiến
人口統計/民調



How reducing VMT benefits you
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Cómo les beneficia reducir las Millas Recorridas por Vehículo 
(VMT, por sus siglas en ingles)

Việc giảm VMT (số dặm xe đã đi) mang lại lợi ích cho quý vị như thế nào

减少 VMT（车辆行驶里程）对您有什么好处



What is VMT and why does it matter?
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¿Qué son las VMT y por qué son importantes?
VMT là gì và tại sao nó lại quan trọng?

什么是 VMT? 为什么它很重要?



Project Goals

We want to reduce 

driving and expand 

travel options for 

people to get 

around Santa Clara 

County in a way 

that:

• Works across 

jurisdictional lines

• Improves 

social equity

Queremos reducir la 

conducción de 

vehículos y ampliar 

las opciones de viaje 

para que las personas 

se desplacen por el 

Condado de Santa 

Clara de una manera 

que:

• Funcione cuando se 

atraviese las 

delimitaciones 

jurisdiccionales

• Mejore la equidad 

social

Chúng tôi muốn 

giảm lái xe và mở 

rộng các lựa chọn đi 

lại cho mọi người đi 

lại quanh Quận 

Santa Clara theo 

cách:

• Hoạt động trên các 

ranh giới pháp lý

• Cải thiện công 

bằng xã hội

我们希望通过以
下方式减少驾车
出行，扩大人们
在圣达卡拉县内
的出行选择。

• 跨司法管辖区工作
• 改善社会公平

13

Objetivos del proyecto
Mục tiêu của dự án

项目目标



Why is this project important?

• This program 

could generate 

millions of dollars 

in the coming 

25 years.

• How do you think 

these funds 

should be used 

to both reduce 

VMT and 

benefit your 

community?

• Este programa 

podría generar 

millones de 

dólares en los 

próximos 25 años.

• ¿Cómo creen que 

deberían usarse 

estos fondos para 

reducir las VMT y 

beneficiar a sus 

comunidades?

• Chương trình 

này có thể tạo ra 

hàng triệu đô la 

trong 25 năm tới.

• Quý vị nghĩ 

những khoản 

tiền này nên 

được sử dụng 

như thế nào để 

vừa giảm VMT 

vừa mang lại lợi 

ích cho cộng 

đồng của quý vị?

• 该项目在未来
25 年内将产生
数百万美元的
收益。

• 您认为应如何
使用这些资金
来减少 VMT 

并造福您所在
的社区？
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¿Por qué es importante este proyecto?
Tại sao dự án này lại quan trọng?

该项目为何重要？



What we heard from you
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Lo que hemos escuchado de ustedes

Những gì chúng tôi nghe được từ quý vị

我们从您那里听到了什么



Broad Community Feedback

• 730+ comments

• Top Feedback Topics

• Transit’s time and 
cost

• Lack of efficient 
bike/ped routes

• Safety concerns

• Need to 
accommodate 
kids, pets

• Driving reduces 
time and stress -
but not everyone 
is able to drive

Gran cantidad de opiniones dentro de la comunidad
Phản hồi rộng rãi của cộng đồng

广泛的社区反馈

• Más de 730 comentarios

• Temas principales de los 
comentarios

• Tiempo y costo del 
Transporte Público

• Falta de rutas 
eficientes para 
bicicletas y peatones

• Preocupaciones de 
seguridad

• Necesidad de 
acomodos para niños y 
mascotas

• Conducir reduce el 
tiempo y el estrés, pero 
no todo el mundo sabe 
conducir

• 730+ bình luận

• Các chủ đề phản hồi 
hàng đầu

• Thời gian và chi phí 
của phương tiện công 
cộng

• Thiếu các tuyến 
đường xe đạp hiệu 
quả

• Mối quan tâm về an 
toàn

• Cần hỗ trợ trẻ em, vật 
nuôi

• Lái xe làm giảm thời 
gian và căng thẳng -
nhưng không phải ai 
cũng có thể lái xe

• 730 多条评论

• 反馈最多的主题

• 公交的运营时间和
成本

• 缺乏有效的自行车/
步行路线

• 安全问题

• 需要照顾孩子和宠
物

• 开车可以节约时间
和减压--但并不是
每个人都能开车

16



Community Feedback

“What strategies best 
solve your biggest 
transportation 
challenge?”

"¿Qué estrategias 
resuelven mejor su 
mayor dificultad con el 
transporte?“

"Chiến lược nào giải 
quyết tốt nhất những khó 
khăn lớn nhất về giao 
thông của quý vị?“

“哪些策略最能解决您在
交通方面遇到的最大挑战？

389 
Responses

Respuestas

phản hồi

条回复

288 
Responses

Respuestas

phản hồi

条回复

242 
Responses

Respuestas

phản hồi

条回复

107 
Responses

Respuestas

phản hồi

条回复

72 
Responses

Respuestas

phản hồi

条回复

70 
Responses

Respuestas

phản hồi

条回复
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Comentarios de la comunidad
Phản hồi của cộng đồng

社区反馈



What we did with the input
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Qué hicimos con sus comentaros

Những gì chúng tôi đã làm với ý kiến đóng góp

针对该意见，我们做了哪些工作



What we did with the input - Summary

Developed a list of 

projects that could 

be funded by this 

program

1. Prioritize 

reduction 

categories

2. Compare to 

VTA’s project list

3. Filter to meet 

program needs

Se desarrolló una lista 

de proyectos que 

podrían ser financiados 

por este programa

1. Priorización de las 

categorías referidas a 

la reducción de las 

VMT

2. Comparación con la 

lista de proyectos de 

VTA

3. Filtrar las ideas para 

satisfacer las 

necesidades del 

programa

Phát triển danh sách 

các dự án có thể 

được tài trợ bởi 

chương trình này

1. Ưu tiên các danh 

mục để giảm VMT

2. So sánh với danh 

sách dự án của 

VTA

3. Sàng lọc để đáp 

ứng nhu cầu của 

chương trình

制定了可由该计划资
助的项目清单

1. • 优先考虑减少
VMT 的类别

2. • 与 VTA 的项目清
单进行比较

3. • 筛选以满足计划
需求
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Qué hicimos con sus comentaros
Những gì chúng tôi đã làm với ý kiến đóng góp

针对该意见，我们做了哪些工作



1. Prioritize Reduction Categories

• Does the project 

meet a community 

travel challenge?

• Is there a VMT 

reduction potential?

• Does the project 

work across 

jurisdictions?

• Is there city 

support?

• ¿El proyecto 

responde a la 

dificultad que tiene 

la comunidad con 

el transporte?

• ¿Existe potencial 

de reducción de las 

VMT?

• ¿El proyecto 

funciona en todas 

las jurisdicciones?

• ¿Hay apoyo de la 

ciudad?

• Dự án có đáp ứng 

được khó khăn đi 

lại của cộng đồng 

hay không?

• Có tiềm năng làm 

giảm VMT không?

• Dự án có hoạt 

động trên các khu 

vực pháp lý không?

• Thành phố có hỗ 

trợ không?

• 项目是否能应对社
区出行挑战？

• 是否有减少 VMT 的
潜力？

• 该项目是否可跨辖
区实施？

• 是否有城市支持？
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Priorización de las categorías referidas a la reducción
Ưu tiên các danh mục làm giảm

确定减排类别的优先次序



1. Prioritize Automobile Travel Reduction Categories

1. Transit Infrastructure 
Improvements

Mejoras a la infraestructura 
del transporte público

Dự án Transit Capital

公交資本项目

2. Transit Service 
Improvements

Mejoras en el servicio del 
transporte público

Cải tiến dịch vụ của phương 
tiện công cộng

公交服务改善项目

3. Many Things to do Close-By

Mas actividades y cosas que hacer 

alrededor cercanos

Nhiều hoạt động gần đó

附近有许多活动

4. Bike and Walking Facilities 

Infraestructura para caminar y andar 

en bicicleta

Tiện nghi dành cho xe đạp và đi bộ

自行车和步行设施

5. On-Demand Mobility

Movilidad bajo demanda

Đi lại theo nhu cầu

按需出行

6. Transit, Bike & Carpool 

Incentives 

Incentivos para el uso del 

transporte público, bicicletas y 

viajes compartidos

Ưu đãi dành cho phương tiện 

công cộng, xe đạp & đi chung xe

公交、自行车和拼车激励措施

7. Change in Travel Costs

Cambio en los costos de 

transporte

Thay đổi chi phí đi lại

出行成本的变化
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Priorización de categorías para reducir los viajes por automóvil
Ưu tiên các danh mục làm giảm

确定减排类别的优先次序



2. Compare to VTA’s Project List

• King Rd. Bus 

Speed Improvements

• Senter Rd. Bus

Speed Improvements

• VTA Better Bus Stops

• Enhanced Vanpools

• E-Bike Subsidies

• Housing Subsidies

• Incentives to Use 

Other Modes

• Mejoras en la velocidad de 

los autobuses en King Road

• Mejoras en la velocidad de 

los autobuses en Senter

Road

• Mejores paradas de los 

autobús de VTA

• Mejoras de los viajes 

compartidos en van

• Subsidios para bicicletas 

eléctricas

• Subsidios de Vivienda

• Incentivos para utilizar otros 

modos de transporte

• Cải thiện tốc độ xe buýt 

trên King Road

• Cải thiện tốc độ xe buýt 

trên Senter Road

• Điểm dừng xe buýt VTA 

tốt hơn 

• Nâng cao việc đi chung 

xe van

• Trợ cấp xe đạp điện

• Trợ cấp nhà ở

• Ưu đãi khi sử dụng các 

phương thức vận 

chuyển khác

• King路公交车提速改

進

• Senter路公交车提速

改進

• VTA巴士站改进

• 加强拼车服务

• 电动自行车补贴

• 住房补贴

• 鼓励使用其他交通方

式
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Comparación con la lista de proyectos de VTA
So sánh với Danh sách dự án của VTA

与 VTA 项目清单比较



3. Filter to Meet Program Needs

Does project reduce 

VMT?

Could project be 

implemented quickly?

Could project be done 

in chunks – matching 

uneven funding?

Is there already 

another funding 

source?

¿Este proyecto reduce las 

VMT?

¿Podría implementarse 

este proyecto 

rápidamente?

¿Podría realizarse este 

proyecto en fases debido 

al carácter intermitente de 

la financiación?

¿Existe ya otra fuente de 

financiación?

Dự án này có làm giảm 

VMT không?

Dự án này có thể được 

thực hiện nhanh chóng 

không?

Dự án này có thể được 

thực hiện theo từng giai 

đoạn do nguồn vốn 

không liên tục không?

Đã có nguồn tài trợ 

khác chưa?

该项目是否能减少
VMT？

该项目能否快速实施？

由于拨款时断时续，该
项目能否分阶段实施 ？

是否已有其他筹资来源？
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Filtrar las ideas para satisfacer las necesidades del programa
Sàng lọc để đáp ứng nhu cầu của chương trình

为满足计划需求进行筛选



3. Filter to Meet Program Needs - Results

• King Rd. Bus

Speed Improvements

• Senter Rd. Bus

Speed Improvements

• VTA Better Bus Stops

• Enhanced Vanpools

• E-Bike Subsidies

• Housing Subsidies

• Incentives to Use Other 

Modes

• Mejoras en la velocidad 

de los autobuses en 

King Road

• Mejoras en la velocidad de 

los autobuses en Senter

Road

• Mejores paradas de los 

autobús de VTA

• Mejoras de los viajes 

compartidos en van

• Subsidios para 

bicicletas eléctricas

• Subsidios de Vivienda

• Incentivos para utilizar 

otros modos de transporte

• Cải thiện tốc độ xe 

buýt trên King Road

• Cải thiện tốc độ xe buýt 

trên Senter Road

• Điểm dừng xe buýt 

VTA tốt hơn 

• Nâng cao việc đi 

chung xe van

• Trợ cấp xe đạp điện

• Trợ cấp nhà ở

• Ưu đãi khi sử dụng các 

phương thức vận 

chuyển khác

• King路公交车提速改

進

• Senter路公交车提速

改造

• VTA巴士站改进

• 加强拼车服务

• 电动自行车补贴

• 住房补贴

• 鼓励使用其他交通方

式
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Filtrar las ideas para satisfacer las necesidades del programa - Resultados 
Sàng lọc để đáp ứng nhu cầu của chương trình - Kết quả

为满足计划需求进行筛选 - 结果



Project Phasing

• Near-Term

• Projects that are ready to implement

• A corto plazo

• Proyectos que están listos para 

implementarse

• Ngắn hạn

• Các dự án đã sẵn sàng được thực hiện 

• 近期

• 准备实施的项目

• Long-Term

• Projects that are more complex and 

need more study

• A largo plazo

• Proyectos que son más complejos y 

necesitan más estudio

• Dài hạn

• Các dự án phức tạp hơn và cần 

nghiên cứu thêm

• 长期

• 更为复杂、需要更多研究的项目
25

Fases del proyecto
Giai đoạn dự án

项目分期



Clarifying Questions?

Preguntas aclaratorias

Làm rõ các câu hỏi

结果

26



Your input on potential project types

Su opinión sobre los tipos de proyectos potenciales

Ý kiến đóng góp của quý vị về các loại dự án tiềm năng

您对潜在项目类型的意见

27



Bus Speed Improvements

Mejoras en la velocidad de los autobuses

Cải thiện tốc độ xe buýt

公交车提速

28



Bus Speed Improvements

29

Mejoras en la velocidad de los autobuses
Cải thiện tốc độ xe buýt

公交车提速



Bus Speed Improvements, Example

King Road • Side-running dedicated bus lanes

• Transit boarding islands

Preliminary Designs, City of San José (2023)
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Mejoras en la velocidad de los autobuses, ejemplo
Cải thiện tốc độ xe buýt, ví dụ:

公交车提速, 示例



Bus Speed Improvements, continued

VTA High-Capacity 

Corridors Map
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Mejoras en la velocidad de los autobuses
Cải thiện tốc độ xe buýt

公交车提速



E-Bike Subsidies

Subsidios para bicicletas eléctricas

Trợ cấp xe đạp điện

电动自行车补贴

32



E-Bike Subsidies

• Electric assisted 
bike (e-bike)

• 15-28 mph,
3-10 miles/trip

• Use for social 
outings, 
appointments, 
errands, school, 
work commuting

• Can be 
implemented 
throughout the 
region

Applies to regular, cargo, adaptive e-bikes

33

Subsidios para bicicletas eléctricas
Trợ cấp xe đạp điện

电动自行车补贴

• Bicicleta que 
cuenta con 
energía eléctrica 
(e-bike)

• 15-28 mph, 3-10 
millas por viaje

• Úsela para 
salidas sociales, 
citas, mandados, 
escuela, 
transporte al 
trabajo

• Se puede 
implementar en 
toda la región

Se aplica a bicicletas eléctricas normales, de 

carga y adaptadas

• Xe đạp điện
(e-bike)

• 15-28 mile/giờ, 
3-10 
mile/chuyến

• Sử dụng cho 
các chuyến đi 
chơi bên ngoài, 
các cuộc hẹn, 
việc vặt, đi học, 
đi làm

• Có thể triển 
khai trên toàn 
khu vực

Áp dụng cho xe đạp điện thông thường, xe 

đạp điện chở hàng và xe đạp điện dành cho 

người khuyết tật

• 电动辅助自行
车（电动自行
车）

• 15-28 mph, 3-
10 英里/出行

• 用于社交活动、
约会、差事、
上学、上下班
通勤

• 可在整个地区
推行

适用于普通电动自行车、货运电动自行车和
自适应电动自行车



E-Bike Subsidies, Example

Mountain View
E-Bike Voucher

• $1,000-$1,500 
voucher for
low to moderate
income 
residents to 
purchase a new 
electric bike

• Voucher 
amount 
adjusted for 
household size 
and income

• Purchase 
facilitated by 
local shop

34

Subsidios para bicicletas eléctricas, ejemplo
Trợ cấp xe đạp điện, ví dụ:

电动自行车补贴, 示例

Cupón para bicicletas 
eléctricas de la Ciudad 
de Mountain View

• Cupón de $1,000 a 
$1,500 para 
residentes con 
ingresos bajos a 
moderados para 
comprar una nueva 
bicicleta eléctrica

• Monto del cupón 
ajustado según el 
tamaño de la familia 
y los ingresos

• Compra facilitada a 
través de una tienda 
local

Phiếu giảm giá 
xe đạp điện của 
Thành phố 
Mountain View

• Phiếu giảm giá 
xe đạp điện 
mới $1,000-
$1,500 dành 
cho cư dân có 
thu nhập từ 
thấp đến trung 
bình

• Số tiền phiếu 
giảm giá được 
điều chỉnh 
theo số người 
trong gia đình 
và thu nhập

• Việc mua hàng 
được hỗ trợ 
bởi cửa hàng 
địa phương

山景城(Mountain 
View)电动自行车
代金券

• 为中低收入居民
提供 $1,000-
$1,500 的代金
券，用于购买一
辆新的电动自行
车

• 根据家庭人口和
收入调整代金券
金额

• 由当地商店协助
购买



Enhanced Vanpools

Mejoras de los viajes compartidos en van 

Nâng cao việc đi chung xe van

增强型拼车
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Existing Vanpools

Bay Area Vanpool 
Program

• 7-15 people 
commuting 
together and 
sharing driving 
responsibilities 

• $900 subsidy
($500 from MTC, 
$400 from VTA)

• Partnership with 
Enterprise 
Rent-a-Car

Viajes compartidos en van actuales
Trợ cấp xe đạp điện, ví dụ:

电动自行车补贴, 示例

Programa de viajes 
compartidos en van 
del área de la Bahía

• 7-15 personas 
viajan juntas y 
comparten 
responsabilidades 
en cuanto a la 
conducción

• Subsidio de $900 
($500 de la 
Comisión de 
Transporte 
Metropolitano, 
$400 de VTA)

• Asociación con 
Enterprise
Rent-a-Car

Chương trình đi 
chung xe van của 
Bay Area

• 7-15 người đi lại 
cùng nhau và 
chia sẻ trách 
nhiệm lái xe

• Trợ cấp $900 
($500 từ Ủy ban 
Giao thông Đô 
thị, $400 từ VTA)

• Hợp tác với 
Enterprise Rent-
a-Car

湾区拼车计划

• 7-15 人一起
通勤并分担
驾驶责任

• $900 补贴
（$500 来自
大都会交通
委员会，
$400 来自
VTA）

• 与企业型租
车公司合作
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Enhanced Vanpools, Example

• Larger 

subsidies for 

shift worker 

vanpools (e.g., 

agricultural, 

warehouse / 

industrial)

• Assistance in 

forming 

vanpools with 

co-workers 

who live 

nearby 

• Applies 

countywide
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Mejoras de los viajes compartidos en van, ejemplo
Nâng cao việc đi chung xe van, ví dụ:

增强型拼车，示例

• Mayores subsidios 

para los viajes 

compartidos en 

van de 

trabajadores que 

laboran por turnos 

(por ejemplo, 

agrícolas, 

industriales) 

• Asistencia en la 

organización de 

viajes compartidos 

en van con 

compañeros de 

trabajo que viven 

cerca

• Se aplica en todo 

el Condado

• Trợ cấp nhiều 

hơn cho việc 

đi chung xe 

van của công 

nhân làm việc 

theo ca (ví dụ: 

nông nghiệp, 

công nghiệp)

• Hỗ trợ thiết 

lập việc đi 

chung xe van 

với đồng 

nghiệp sống 

gần đó

• Áp dụng trên 

toàn quận

• 为轮班工
作（如农
业、工业）
的工人拼
车提供更
多补贴

• 协助与住
在附近的
同事组成
拼车小组

• 适用于全
县



What Do We Need Input on?
¿Sobre qué necesitamos información?
Chúng tôi cần ý kiến đóng góp về điều gì?
我们需要哪方面的意见？

• How valuable are 
these project types to 
you or your 
community?

• How can the projects 
be tailored to meet 
your needs or your 
community’s needs?

• How can these project 
types most advance 
social equity in Santa 
Clara County?

38

• ¿Qué valor tienen 
estos tipos de 
proyectos para usted 
o su comunidad?

• ¿Cómo se pueden 
adaptar los proyectos 
para satisfacer sus 
necesidades o las de 
su comunidad?

• ¿Cómo pueden estos 
tipos de proyectos 
promover más la 
equidad social en el 
Condado de Santa 
Clara?

• 这些项目类型对
您或您所在社区
的价值有多大？

• 如何调整这些项
目以满足您或您
社区的需求？

• 这些项目类型如
何才能最大程度
地促进圣达卡拉
县的社会公平？

• Những loại dự án 
này có giá trị như 
thế nào đối với quý 
vị hoặc cộng đồng 
của quý vị?

• Làm thế nào các 
dự án có thể được 
điều chỉnh để đáp 
ứng nhu cầu của 
quý vị hoặc nhu 
cầu của cộng đồng 
của quý vị?

• Làm thế nào các 
loại dự án này có 
thể thúc đẩy công 
bằng xã hội nhất ở 
Quận Santa Clara?



Bus Speed Improvements - Discussion

• Group feedback

• Comentarios del grupo

• Phản hồi của nhóm

• 小组反馈
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Mejoras en la velocidad de los autobuses
Cải thiện tốc độ xe buýt

公交车提速



E-Bike Subsidies - Discussion

• Group feedback

• Comentarios del grupo

• Phản hồi của nhóm

• 小组反馈
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Subsidios para bicicletas eléctricas
Trợ cấp xe đạp điện

电动自行车补贴



Enhanced Vanpools

• Group feedback

• Comentarios del grupo

• Phản hồi của nhóm

• 小组反馈

41

Mejoras de los viajes compartidos en van 
Nâng cao việc đi chung xe van
增强型拼车



Social Equity

• How can these project types most advance social equity in 
Santa Clara County?

• ¿Cómo pueden estos tipos de proyectos promover más la equidad social 
en el Condado de Santa Clara?

• Làm thế nào các loại dự án này có thể thúc đẩy công bằng xã hội nhất ở 
Quận Santa Clara?

• 这些项目类型如何能最大程度地促进圣达卡拉县的社会公平？
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Equidad Social
Công bằng xã hội

社会公平



Next Steps
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Próximos pasos

Các bước tiếp theo

下一步计划
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How will we use your input? - Summary
¿Cómo usaremos sus comentarios?
Chúng tôi sẽ sử dụng ý kiến đóng góp của quý vị như thế nào?
我們將如何使用您的意見?



Thank you!
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¡Gracias!
Cảm ơn quý vị!

谢谢!

Stay tuned on

Entérese de todo lo que pasa en 

Tiếp tục theo dõi trên 
請繼續關注

Website: www.vta.org/EquitableVMT
Email: community.outreach@VTA.org
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